
GAMME AUDIO 2010



Il est temps que votre système audio embarqué reflète votre personnalité. Les 

solutions de divertissement embarqué 2010 de Pioneer vous donnent la 

possibilité de vivre l’expérience audio idéale. Nos produits sont conçus pour 

obtenir l’essence même de tout ce qui fait un système audio : vous et votre 

musique. Quelle que soit la direction que vous choisissez, nous avons la solution 

qui vous y conduira. Restez sur votre position, et ne regardez pas en arrière.

RÉVEILLEZ LES ÉMOTIONS
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DEH-7200SD

RESTEZ CONNECTÉ
Désormais, vous pouvez emporter toute votre musique avec vous, tout le temps. Avec les autoradios CD SD de Pioneer, vous 

bénéficiez à la fois de la connectivité SD ou USB, et vous n’avez pas à laisser votre discothèque derrière vous lorsque vous prenez 

votre voiture. Connectez votre iPod, votre iPhone, votre lecteur MP3 ou vos périphériques USB ou insérez simplement une carte 

SD contenant vos morceaux favoris. Les autoradios CD SD offrent une flexibilité totale lorsqu’il s’agit de connecter des amplis, 

des haut-parleurs et des subwoofers supplémentaires, ce qui vous donne tout loisir de profiter de votre discothèque, à votre 

convenance.

Le DEH-7200SD est équipé d'une façade basculante. Sur simple pression d’un bouton, le panneau avant bascule pour faire apparaître les emplacements pour CD 
et cartes SD. Une fois votre support inséré, vous pouvez remettre la façade basculante et conserver ainsi l’apparence propre et nette de votre tableau de bord.

Emportez toute votre musique dans vos déplacements. Les autoradios CD SD Pioneer sont tous équipés 
d’un emplacement pour carte SD discrètement dissimulé derrière leur façade basculante. Maintenant, il 
vous suffit simplement d’insérer une carte SD ou SDHC contenant vos morceaux favoris. Vous n’avez plus 
à vous soucier de laisser votre collection de CD ou votre baladeur audio dans votre voiture ; il vous suffit 
de transférer vos musiques sur une carte SD, et de laisser cette dernière dans son emplacement. Tous 
les autoradios CD SD de la gamme 2010 vous permettent de lire plusieurs formats de fichiers à partir 
d’une carte SD, notamment MP3, WMA, WAV et AAC. Il s’agit du moyen le plus pratique d’emporter 
votre musique avec vous.

FAÇADE BASCULANTE 

EMPLACEMENT POUR CARTE MÉMOIRE SD

AUTORADIO CD SD RDS

Télécommande en option (CD-R320).

AUTORADIOS CD SD
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Avec son affichage OEL (Organique électroluminescent) à matrice de points bleu, 
la gestion de vos musiques est encore plus facile. Trois lignes d’informations 
rendent plus pratique la recherche et la sélection de pistes de sources diverses 
(SD, USB, iPod ou iPhone). De plus, la technologie OEL offre des angles 
d’affichage larges, des visuels 3D actifs, ainsi qu’un contraste et une luminosité 
élevés, même en plein soleil.

Prenez le contrôle de votre son embarqué. L’égaliseur 5 bandes de Pioneer vous permet de régler cinq bandes de fréquences distinctes, et 
de régler les niveaux d’égaliseur pour les adapter exactement à l’acoustique de votre voiture et à vos goûts. Pour la simplicité d’utilisation, 
l’égaliseur 5 bandes est livré avec sept courbes d’égaliseur pré-réglées, que vous pouvez sélectionner à tout moment.

Affichage OEL multipoints

ÉGALISEUR GRAPHIQUE À 5 BANDES (GEQ)

 CONNECTIVITÉ AUDIO

Emplacement pour 
carte memoire SD

Prise USB en façade

Contrôle direct iPod

Entrée auxiliaire  
en façade

 LECTURE AUDIO

MP3

Windows Media 
Audio (WMA)

AAC

WAV

CD-R/RW

 EXTENSION SYSTÈME

3 sorties  
préampli RCA

Sortie haute tension

Contrôle direct  
du subwoofer

 AUDIO HAUTE QUALITÉ

Amplificateur 
MOSFET 50 W x 4

Autoradio RDS

GEQ à  
5 bandes

Fonction ASR (Advanced 
Sound Retriever)

Filtre passe-haut/
Filtre passe-bas

Réglage de  
Niveau de Source

 INTÉGRATION ET CONTRÔLE

Commande rotative

Affichage  
OEL multipoints

Affichage OEL blanc

Interface  
Utilisateur Multilingue

Façade basculante 

Entrée de télécommande 
au volant

	 *	Anglais, français, allemand, 
italien, espagnol, néerlandais  
et russe

AUTORADIO CD SD RDS

AUTORADIO CD SD RDS

Télécommande en option (CD-R320).

Télécommande en option (CD-R320).
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DEH-3200UB

LA MUSIQUE AVANT TOUTE CHOSE
Il ne peut y avoir de compromis lorsqu’il s’agit d’écouter votre musique dans votre voiture. La ligne d’autoradios CD multi-format 

2010 de Pioneer vous offre la possibilité de vous concentrer sur ce qui est important dans votre système audio embarqué. La 

lecture souple des formats audio, l’évolutivité des systèmes, l’intégration facile et un contrôle total : tout le monde trouvera son 

bonheur. Faites un bout de chemin avec Pioneer, et découvrez ce que vous avez manqué.

AUTORADIO CD RDS iPod/USB

Contrôlez votre iPod ou votre iPhone directement depuis votre autoradio. La fonction de contrôle direct iPod représente le moyen le plus 
facile de prendre en charge la musique de votre iPod depuis votre volant. Connectez votre iPod directement à votre prise USB en façade, 
et c’est tout. Ne vous inquiétez plus d’avoir à manipuler votre iPod tout en conduisant. Utilisez simplement la commande rotative de votre 
autoradio CD, comme si vous utilisiez votre molette iPod. Et, cerise sur le gâteau, votre iPod se rechargera pendant la connexion. La fonction 
iPod Direct Control (Contrôle direct iPod) est disponible à chaque fois que vous voyez les logos « Made for iPod » ou « Works with iPhone » 
(Fonctionne avec iPhone).
Pioneer conseille d’utiliser le câble CD-IU50 en option pour connecter votre iPod à la prise USB de votre autoradio.

Le port USB en façade est encore plus pratique pour profiter de vos lecteurs de musiques portables 
pendant vos déplacements. Maintenant, vous pouvez connecter rapidement et facilement vos 
périphériques USB directement à la façade de votre autoradio CD. Cela vous évite le stress que génère 
l’ajout de nouvelles sources tout en conduisant.
Pioneer conseille d’utiliser le câble CD-U50E en option pour vous connecter en toute sécurité tout en conduisant.

CONTRÔLE DIRECT iPod / iPhone

PRISE USB EN FAÇADE

AUTORADIOS CD MULTI-FORMAT
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DEH-2200UB/2200UBB/2220UB

DEH-1200MP/1220MP

 

 CONNECTIVITÉ AUDIO

Prise USB en façade

Contrôle direct iPod

Entrée auxiliaire  
en façade

 LECTURE AUDIO

MP3

Windows Media 
Audio (WMA)

AAC

WAV

CD-R/RW

 EXTENSION SYSTÈME

1 sortie pré-
amplificateur RCA

Contrôle direct  
du subwoofer

 AUDIO HAUTE QUALITÉ

Amplificateur 
MOSFET 50 W x 4

Autoradio RDS

GEQ à  
5 bandes

Fonction ASR (Advanced 
Sound Retriever)

Filtre passe-haut/
Filtre passe-bas

Réglage de  
Niveau de Source

 INTÉGRATION ET CONTRÔLE

Commande rotative

Affichage OEL blanc

Entrée de télécommande 
au volant

	 *	DEH-2200UB, DEH-2200UBB  
et DEH-2220UB

	 **	DEH-1200MP et DEH-1220MP

AUTORADIO CD RDS USB

AUTORADIO CD RDS

L’entrée auxiliaire en façade vous permet de brancher toute une série de périphériques 
audio portables à votre autoradio CD Pioneer en utilisant un câble mini-jack. Donc 
désormais, vous pouvez encore mieux profiter de votre collection musicale sur la route.
Connectez vos appareils portables à la prise avant d’entrée audio de votre autoradio CD en utilisant le câble 
CD-V150M en option.

Le DEH-2200UBB est équipé  
d’un affichage de couleur bleue.

Le DEH-2220UB est équipé de  
l’ illumination verte des touches.

Le DEH-1220MP est équipé de  
l’ illumination verte des touches.

ENTRÉE AUXILIAIRE EN FAÇADE

DÉCOUVREZ EN PLUS :
WWW.PIONEER.FR - WWW.PIONEER.BE - WWW.PIONEER.CH
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TS-WX303

TS-WX210A

ÉCOUTEZ LA DIFFÉRENCE
Un son embarqué de haute qualité n’est pas toujours synonyme de problème d’installation. Les produits faciles à installer de 

Pioneer mettent à votre portée la qualité audio, quelles que soient la taille de votre voiture ou vos compétences d’installateur. 

Grâce à un format compact, des designs nets et des possibilités de connexion simples, vous êtes sûr de pouvoir trouver quelque 

chose qui vous convient. 

Le TS-WX303 est une solution intelligente pour doper votre système audio 
grâce à des basses profondes et puissantes. Fourni dans son boîtier rigide, 
il garantit une installation rapide et facile, et son design net s’adaptera à 
n’importe quel intérieur automobile.

Avec son format ultra compact, le TS-WX210A est parfait pour les véhicules 
de petite taille. Il peut être installé horizontalement ou verticalement, ce 
qui vous permet d’optimiser l’espace disponible dans votre voiture. Si vous 
n’avez pas de place dans le coffre, glissez-le sous votre siège, hors de 
portée. Grâce au puissant ampli intégré MOSFET 150 W du Subwoofer, pas 
besoin d’installer un ampli externe, connectez simplement directement votre  
TS-WX210A à votre autoradio CD.

Télécommande câblée incluse.

UN ENSEMBLE COMPLET

COMPACT ET PRÊT À L’EMPLOI

DES SOLUTIONS D’INSTALLATION AUDIO SIMPLES

SUBWOOFER AMPLIFIÉ 20 CM

SUBWOOFER BASS REFLEX
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE 250 W

1.200 W MAX.

150 W MAX. 
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GM-3400T

DEH-4200SD

TS-A170CI

TS-A170CI

TS-G1313I

TS-G1313I

GM-3400T
GM-3400T

TS-WX303

Sortie SP arrière

AMPLIFICATEUR PONTABLE À 2 CANAUX
2 X 120 W (4 Ω)/1 X 350 W (4 Ω PONTABLE) MAX.
2 X 60 W (4 Ω)/1 X 175 W (4 Ω PONTABLE)/2 X 85 W (2 Ω) PUISSANCE DE SORTIE CONTINUE

La conception complète de votre système audio embarqué ne peut pas être plus simple. Le GM-3400T est tout à fait flexible quand il s’agit d’installation.  
Comme il s’agit d’un ampli pontable, vous avez toutes sortes de possibilités de connexion pour les haut-parleurs et les subwoofers. Son format compact en fait 
la solution parfaite pour tous les types de véhicules.

LE PARTENAIRE PARFAIT POUR L’INSTALLATION

Sortie préampli RCA subwoofer

Ligne SP

Sortie préampli RCA avant
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TS-G1713I

TS-G1313I TS-G1013I

UN NOUVEAU SON
Découvrez ce que la haute qualité audio peut faire pour votre système embarqué. Conçu par des ingénieurs à la recherche d’un 

son puissant et dynamique, les haut-parleurs TS-G vous apportent l’amélioration que vous recherchez. Grâce à la combinaison de 

composants haute qualité, ils peuvent transformer votre conduite en expérience audio live unique. Il est temps de changer.

HAUT-PARLEURS TS-G

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 3 VOIES DE 17 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 35 W

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 3 VOIES DE 13 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 25 W

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 3 VOIES DE 10 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 25 W

180 W MAX.

140 W MAX. 130 W MAX.



TS-G1711I
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TS-G1712I 170 W MAX.

TS-G1012ITS-G1312I 120 W MAX.130 W MAX.

TS-G1311I 130 W MAX. TS-G1011I

DÉCOUVREZ EN PLUS :
WWW.PIONEER.FR - WWW.PIONEER.BE - WWW.PIONEER.CH

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 2 VOIES DE 17 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 35 W

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 2 VOIES DE 10 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 25 W

HAUT-PARLEURS BICÔNE DE 13 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 25 W

HAUT-PARLEURS COAXIAUX À 2 VOIES DE 13 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 25 W

HAUT-PARLEURS BICÔNE DE 17 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 35 W

HAUT-PARLEURS BICÔNE DE 10 CM
PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 20 W

110 W MAX.

170 W MAX. 

  



  

  WWW.PIONEER.EU 

Pour plus d’informations concernant la politique environnementale de Pioneer, visitez notre site web, à l’adresse www.pioneer.eu/environment

Audio et Vidéo Système de haut-parleur iPod Produits DJ

Publication de :
Pioneer Europe N.V. - Haven 1087, Keetberglaan 1
B-9120 Melsele, TÉl.: +32 (0)3 570 05 11
Copyright 2009, Pioneer Europe N.V. - Tous droits réservés

Les fonctions et les caractéristiques des produits décrits ou figurant dans cette brochure sont justes au moment de la mise sous presse mais peuvent 
être modifiés en cas de changement dans la production. Cette brochure peut contenir des erreurs typographiques et les couleurs des produits figurant 
dedans peuvent être légèrement déviés de la réalité. Consultez votre revendeur Pioneer pour vous assurer que les fonctions et les caractéristiques 
réelles correspondent à vos exigences. Ce catalogue peut contenir des références à des produits qui ne sont et ne seront peut-être pas disponibles 
dans votre pays.

VOTRE REVENDEUR LOCAL PIONEER :

Windows Media et le logo Windows sont des marques commerciales ou déposées de Microsoft Corporation aux États-Unis et/ou dans d’autres pays. 
iPod est une marque déposée de Apple Inc. , enregistrée aux États-Unis et dans d’autres pays. La mention « Made for iPod » signifie que l’accessoire 
électronique a été spécialement conçu pour se connecter à un iPod, que le concepteur certifie qu’il répond aux normes de performance d’Apple. Apple 
n’est responsable ni du fonctionnement de cet appareil ni de sa conformité avec les normes réglementaires et de sécurité. Les appareils iPod ne sont 
pas commercialisés par Pioneer. iPhone est une marque commerciale d’Apple, Inc. Le label « Works with iPhone » (fonctionne avec iPhone) signifie 
que l’accessoire électronique a été spécialement conçu pour iPhone et est certifié par le concepteur comme répondant aux normes de performance 
d’Apple. Le logo SD est une marque commerciale. D’autres marques commerciales et appellations commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.

Matériel d’enregistrement et copyright : le matériel d’enregistrement ne doit être utilisé qu’à des fins de copie légale. Vous êtes invité à vérifier at-
tentivement la définition d’une copie légale dans le pays dans lequel vous faites une copie. La copie de matériel protégé par les droits d’auteur, tels que 
films ou musique, n’est pas légale, sauf autorisation résultant d’une exemption légale ou consentie par les détenteurs des droits.
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Navigation Audiovisuelle Embarquée

DÉCOUVREZ PIONEER :
WWW.PIONEER.FR - WWW.PIONEER.BE - WWW.PIONEER.CH

 FRANCE: 
PIONEER FRANCE S.A.
6, Avenue du Marais 
95816 Argenteuil Cedex 
Tél.: +33 (0)1 39 96 60 00
Fax: +33 (0)1 39 96 60 06
e-mail: contact@pioneer.fr
Service consommateurs: 0 969 368 050

 BELGIQUE / LUXEMBOURG:
Pioneer Belgium
Branch of Pioneer Benelux BV
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele
Tél.: +32 (0)70 700 502
Fax: +32 (0)3 570 08 84
Tél. Luxembourg: +352 342 0808 609
pioneer.be/contactfr

 SUISSE:
SACOM SA
Erlenstrasse 27 
CH-2555 Brügg
Tél.: +41 (0)32 366 85 85
Fax: +41 (0)32 366 85 86
e-mail: mail@sacom.ch

 ANDORRE:
RACEL S.A
Les Boigues S/N 
Les Escaldes Principat d’Andorra
Tél.: +37 682 38 99 
Fax: +37 682 47 32
e-mail: serveitechnic@racel.ad
www.racel.ad

 TUNiSIE:
WORLD TECHNOLOGY ACCESS
74 Rue 8600 ZI La Charguia
2035 Tunis - Carthage
Tél.: +216 71 894 770 / +216 71 770 780
Fax: +216 71 799 986
e-mail: k.boussetta@planet.tn
e-mail: k.bennasr@planet.tn
www.tn.pioneer.eu

 Distributeur en Maroc:
PIONEER ELECTRONICS IBÉRICA SA
Av. Salvatella, 122
“Polígono Can Salvatella”
08210 Barberà del Vallès (Barcelona)
Tél.: +34 93 739 99 00
Fax: +34 93 729 54 73
e-mail: pioneer@pioneer.es


